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l. Qisposiciones generales

Artículo XI

Firmado en Madrid el 2 de noviembre de 1989, 'en dos ejemplares
originales en los idiomas español y albanés, siendo ambos textos
igualmente auténticos. .

Las dos Partes promoverán la cooperación e.Íntercambios entre Jos
jóvenesde ambos países.

El presente Convenio entrará en vigor una vez que las Partes' se
comuniquen reciprocamente. y por escrito su aprobación por los
respectivos órganos competentes, de acuerdo conla legislación en vigor
en cada una de ellas. Se aplicará provisionalmente desde el moinento de
la firma por las mismas.

El presente Convenio tendrá una vigencia inicial de cinco años a
partir de la fecha de entrada en vigor; y será renovado automáticamente
por ,perjodp de cinco años, a menos que l,Ina de las Partes lo denuncie,
por escrito y por conducto diplomático, con una antelación mínima de
seis meses~ ,

Artículo VII

Ambas Partes llcuerdan la éreaCÍón de una-Comisión Mixta Perma­
nente, integrada pOr representantes de ambas -Partes, 'queestárán
encargada. de. la aplicación del presente Convenio, principalmente
mediante la redacción de programas periódicos de cooperación .cultural.

La Comisión se reunirá en sesión plenaria, siempre que fuese
necesario y al menos una vez cada tres años, 'alternativamente en uno
y otro país. ' .

La fecha y lugar de reunión de la Comisión Mixta se determinará por
via diplomática.'. . , .

Art(cúlÓ 'xii

Ambas Partes favorecerán la concesión de bécas' de estudiO'y
especialización a)os estudiantes e investigadores de la otraParte'~UYl>
.númerp Yespecificaciónes se determinarán en losprogn1.rnáS,qíÁe
desarrollen el presente Convenio. . ,. .- -

diplOlnas y grados académ¡éos.0btenido~cencada un<>c de los Pllíses
,pudieran ser reconocidos en el otro.

,Art(cu[o VJ/l

Ambas PaI1esotorgarán el trato más favorable, compatible con.sus
,respectivas legislaciones internas, .a las personas ogrúpos qúe se
desplacen al. otro país en cumplimiento· de· misiones o aCtividades
encuadradas en el marco del presente Convenio Cultural. .

Asimismo, comunicarán ,con la antelación necesaria, el n-ombre,
fechas de estancia y cuantos datos se considerellnecesarios, con objeto.
de otorgar las facilídade,s a que se refiere el párrafo anterior, por vía
diplomática.' /

Artículo IX.

Las dos Partes facilítarán la importa~ión tellip~ial o definitiva de
todos los materiales no destinados a fines comerciales, que entren en sus
respectivos territorios nacionales para la realización de las actividarlesa '
que se refiere el presente Convenio.

CONVÉNIO de Cooperadori Cultural, Educalivay Cien/í­
ficqentre el Reino de Espa;;,a y la ReP1lblica Popular.
;Socialista de Albanifl;jirmadoen Madrid el2de niJviembrerJe1989.· " ' " " " .... o' ", ..• , •
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CONVENIO DE COOPERACION CULTURA_L,-EDUCATIVA
y CIENTIFICAENTRE EL REINO DE ESPANAYLAREPU-

. BUCA POPl,JLAR SQCIALISrA DE ALBANIA

El Reino de 'España y la Repúblíca Popular Sodalísta de Albania:
Animados por el deseo de desarrollar lacooperaciÓIÍ entre lpsdos

países en el ámbito !le la cultura, la. educación y la ciencia, .
'. M~nifiestan su voluntad para fomentar el conocimiento mutuo y la

amistad entre los pueblos de los dos'países, papá1(>, cual,'
Han convenido lo siguiente:

Artículo l·

Ambas Partes promoverán ydesártollatárt la cooperaclOn y los
intercambios en elcampo !le la cultura, la educación, la ciencia,las·artes:
los me!iios de'comunicación, el deporte, así como.de la juventud entre
ambos países, en el marco de los criterios establecidos en el presente
Convenio. .

Artículo Il

Las, dos Partes facilitarán el desarrollo de 'la cooperación' tultúrala
través del intercambio de:

"':"exposiciones de arte de cultura popular o fotográficas,
, .., grupos artísticos, . .

-expertos, facilítando su participación en congresos, coloqUIOS y
demás actividades culturales que se organícen· entre los dos países, .....

- 'intercambio de publícaciones y material cultural,
- material audiovisual: proyección de películas, etc.

MINíST'EIUO
DE ASUNTOSEXTBRÍORES".'·

Artículo III

Ca!ia Parteotprgará, ensú. propio territorio, todas !lis faciHda.d~s
,posibles para el acceso a museos,bíblíotecas,archivos,centros !le
documentación y otros establecimientos de' carácter. cultural, a 'los
nacionales del otro país 'que por su profesión' O' eSPecialízacióÍl entran
dentro del ámbito del presente Convenio. . .

Artículo IV

Las dos Partes promoverán la difusión de la cultura de la otra Parte
mediante lacol¡¡boración a través de la radiodifusión, la· televisión y
otros medios de comunicación, y apoyarán el establecimiento de
acuerd9sdirectos entre los respectivos Organismosde radio y televisión.

Artículo V

Cada Partefacilítará, de acuerdo con la reglamentación en vigor en'
cada uno de los dos países, el acceso a las instituciones universitarias,
científicas y centros. de investigación. Fomentarán, igualmente el esta­
blecimiento de una estrecha cooperación científica en los centros ·de
investigación y enseñanza de los dos países, así como el establecimiento
de acuerdos directos entre la.s respectivas instituciones superiores de
investigación y entre las respectivas Universidades. '

Artículo VI

Las dos Partes, en el marco de sus respectivas legislaciones internas,
estudiarán en qué medida y condiciones los estudios cursados y títulos,

Por el Reino de España,
Francisco Fernández Ordóñez.
Ministro de Asuntos Exteriores

Por la República Popular
Socialista de Albania,

ReisMal/le,
Ministro de Asuntos Exteriores
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. El presente Convenio se aplica provisionalmente desde el día 2 de
noviembre de 1989, fecha de su firma, según se establece en el
artículo XII del mismo.

Lo que se hace público para conocimiento general.
Madrid, 7 de noviembre de 1989.-EI Secretario general técnico,

Javier Jiménez-Ugarte Hemández.

""MINISTERIO
DE ECONOMIAYHACIENDA

26428 ORDEN dé 1.6 deóctubre de Wg9 por la que se fija el,
derecho regulador para las importaciones de hafinas de
trigo panificable en las islas Canarias.

De c;onfom1Ídadc;onet.artícufQ 2.° del Real Decreto 506/1987, de 10
de abril, y el artículo LO de la Orden del MiI)Ísterio de Economía y
Hacienda; de fecha 27 de septiembre de T989, . o

Este Ministerio ha tenido a bien disponer:

". Primero.·':!.a cuantía del derecho regulador para las impqrtaciones eno
.las islas Cammíls de las harinas oe trigo panificable del código de la
Nomenclatura Combinada 11 01 00 00 es de 3.103 pesetas/tonelada.

MINISTERIO
eDE .-ASUNTOS SOCIALES- .. ., -,',. " .. -.•...

CORRECl.ONdee;'rores de la,Ordelldé'J de octubre de
1989, por lá(¡Ué se crea la Comlsion de' Estudíos

-, ·Estddísticadel Deparamen(o. . . . .

Advertido error en el texto remitido parásu publicadón de lli orden
de 5 de Octubre de 1989, por la qué se crea la Comisión dé Estudios y
Estadística del Ministerio oe Asuntos Sociales, inset"ta enoel «Boletín
Oficiaf del Estado» númeró 249, de fecha i7de octubre dé 1989, se
tran~cribé a corttinuación la oportuna rectificación: .

En la página 32558; apartado cuarto, punto 1, última. línea, dOllde
dice: «... Monosílapos.», debe decir: «... Min\lsvalía.»


